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En una casa, en lo más profundo del bosque,  vivían un viejo lobo, una ovejita llamada Estofado  y Tortilla, su cocodrilo.Era una familia muy diferente de las demás, pero  por otro lado, las mejores familias muchas veces lo son.   Todos los días salían a dar un paseo, y todos los días jugaban a su juego favorito.¡BÚSCALO! ¡Buenos días!
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¡Qué buen  cocodrilo!¡Míralo cómo va!
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A veces Tortilla traía el mismo palo.A veces traía un palo distinto.¡Qué buen  intento, Tortilla!¡Qué bien,  Tortilla!
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Y a veces traía cosas… ¡que no eran palos! ¡Qué desastre,  Tortilla!Un día trajo… 
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… un pequeño tigre mojado.      –¡Ohh! ¡Hola, Peluchito! –exclamó la ovejita dándole un abrazo gigante al tigre empapado–. ¿Nos lo podemos quedar, Dobo?
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El lobo dijo que no con la cabeza. –Lo siento, Estofado, pero la familia  de este tigrecito debe de vivir río arriba.  Tenemos que llevarlo a su casa.
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¡Qué tigre  tan MONO!¡Qué dulce!Así que eso fue justo lo que hicieron  al día siguiente. –Vamos a buscar tigres… –cantaba el lobo mientras  caminaban por la orilla del río.
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